STORM

PARLATMA MAKINESI
Seriler LS 600/1000/1200/1600




SOLIE,

SOLTEK, seramik ve kompozit plakalarin yizey isl-
emleri igin makine sektériinde parlak bir gergek
sunar.

Teknik donanimi ve mekanik imalat sektérindeki
40 yili agkin aktivite sayesinde kazanmis oldugu
tecribesi 6zellikle de seramik ve granit Uretimler-
inde kullanilan parlatma kafalar firmanin hareket

noktasini olusturur.

Karo isleme sektoriindeki devamli gelisim, daima
zamaninda ve musteriye 6zel servis sunma ihtiyaci
firmayr bagimsiz, uzmanlagmis ve sadece seramik
sektdriine hizmet verecek duruma yénlendirmistir.
SOLTEK, seramik ve granit sektorl igin ylksek
teknolojiye sahip kalibrasyon, kareleme, parlatma

makineleri Uretmektedir.

Makineler, kendilerine 6zel olarak projelendirilmis
kafa ve gévde kullanarak uyum iginde ¢aligir bu da
sisteme ilave bir garanti, Urine glven ve galisma

neticesinde daha prestijli Griin sagdlar.
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SOLTEK is a company specialized in ceramic tile

and tile/slab processing machineries.

The technical expertise and the experience gained
in over 40 years working in mechanics and in cera-
mic & granite polishing heads are the company’s

starting point.

SOLTEK produces high-tech ceramic and stoneware
calibrating, polishing and squaring machinery. Such
machines use exclusive heads and spindles and this
is one further guarantee of the quality and reliability

of its products and a synonym with excellent results.




Kompozit plakalarin parlatilmasinda
emniyet ve performans

Performance and safety
in large-sized ceramic tiles/slabs polishing process

« 2100 mm ye kadar galisma genigligi
Workable width up to 2100 mm.

e Dokunmatik ekran ile her kafanin ¢alisma degerlerinin tamaminin kontroli ve goérintilenmesi.

All work settings of each spindle are completey controlled and viewed on a touch screen.

o 16 ve 24 kafal modeller 18 kafadan fazla olanlar igin ikili képri ¢ézimu.

Double-beam design for 16 to 24 spindles and over 18 even heads.

* Plakalarn otomatik tanima ve merkezleme.

Self-centring, self-scanning file sizer.

Batin kontrol dokunmatik ekranlidir.

Complete touch screen control.

Sonsuz vidali aktarma sistemli, yagd iginde galisan patenler ile saglanan
koépru hareketi.

The beam moves onto sliders in oil-bath through a pinion-rack drive system.

Yizeyi frezelenmis ytksek setlikte gelik yapida tabla.
Extremely rigid milled steel bench.

HSI gelikten degistirilebilir dizlemler.

HIS steel interchangeable tops.

Yeni tasanm parlatma gévdeleri.

New-generation polishing spindle.



Yapi olarak tek,
sonu¢ olarak tek

Unique design,
outstanding results

Soltek tarafindan uretilen “"LS” parlatma hatt
mermer, seramik, granit parlatma kafalarn treten

Comes firmasinin 40 yillik tecriibesinin meyvesidir.

Dizayn, ise uygunluk, performans ve emniyet Sol-
tek Urnlerinin her musteriye ulagtirdigi en ytiksek
seviyedir. Makinenin her bir detayi 6zel bir dikkat
ile projelendirilmis ve montaiji yapilmistir. “LS” par-
latma hatti uzun saatler siiren ¢alisma sonunda
projelendirilmis ve SOLTEK standartlarna uygun-

lugu agisindan fabrikamizda denenmistir.

Design, ergonomics, performance and safety are
the principles that inspire our work, so we can

provide every buyer with the well-known quality of
SOLTEK’s products.

Every single detail of the machine has been desi-
gned with unparalleled care. Countless hours of
design and factory tests have gone into the STORM
polishing line until it met SOLTEK's strictest stan-
dards.

Kafalarn tasiyan kopruler

Spindle-holder beam

Kafalar tasiyan kopruler tek parca gelikten
yapilmistir ve merkezine kafalar monte edilmistir.
Bu ¢6zim SOLTEK tarafindan asindirici taslara en
iyi galisma dengesini saglamak ve kopriniin ola-

bilecek titregimlerini engellemek igin bulunmustur.

Kafalari tagiyan kdprii detayr
Detail of the spindle-holder beam

The spindle-holder beam is one single piece of
steel with the spindles at the centre.

Such solution has been designed by SOLTEK to
keep the abrasive plates perfectly balanced while

working and reduce vibration to the beam.

LS kopristnin yeni geometrisi, deformasyona
karsi gok dayanikli bir yapidadir. Parlatma hatlari
su ile ilgili 6zel bir aparata sahiptir ve bunun yeri
ve bosaltma caplarn sayesinde yercekimi ile su

kolayca tahliye edilir, kireg olmasi engellenir.

Kopriu calisma yolu
Beam’s movement

Koprintn hareketi, sizdirmazligi gegme kege ile
saglanan inox gévde iginde yag banyosunda
bulunan patenler sayesinde saglanir. islenmis ve
sabitlenmis sonsuz vida sistem hareketi sadlar,
dogal ve hassas olusunu garanti eder. Plaka ke-
narlarina gelen bélgelerdeki yavaglama hareketi,
bu bdlgelerin de en iyi sekilde islenmesine yar-

dimci olur.

The beam slides on oil-bath sliding blocks pro-

tected by stainless steel guards with labyrinth seals.

The pinion-operated driving system with hardened,
cemented helical racks provides smooth and accu-
rate movements.

The traversing speed of the beam at the edges of

the tile/slab is slower, so even such delicate areas

will be perfectly polished.

In the LS range of polishing lines, the new geo-
metry of the spindle-holder beam effectively helps
increase structural stability.

The polishing lines have a water-pumping system
whereby the location and diameter of the mani-

folds perfectly drain off any water by gravity, to

prevent scaling.

Hareket sistemni detay ve makine kizak yapisi
Detail of the machine’s driving and feeding system




Alt Sasi
Base Block

Metalden yapilmistir, plakalarin dizgiin otur-
masi ve bandin kolay ¢alismasi amaciyla ytzey
taglanmigtir.

Ust kismi kolay degisim igin iki katli inox levhadan
yapilmigtr.

Made of metal carpentry, it is ground at the top, so
the tile/slabs fit in snugly and the belt runs smo-
othly.

An interchangeable sliding table made of a laye-
red stainless steel plate (Duplex) is screwed to the

upper work.

Tabla detayi
Detail of the bench

Motor blogu
Spindle

Kendisini olusturan icindeki aksami kesinlikle
emniyete alacak sekilde kopriinin igine sabitlen-

migtir.

Blok govdesi dokimdur, dikey hareket 160 mm
capindaki kovan tarafindan saglanrr, iginde dénen

ana mil bulunur.

Standart diger makinelerdeki gézimlerden farkli
olarak bu blokta baski rulmani calisma kafasina
yakindir, bu sayede titresimleri azaltir ve dmri

uzatir.
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Extremely rigid, housed in the beam, it perfectly

protects the inner gears.

The spindle body is a casting and slides vertically
through a sleeve, 160 mm in diameter, with the

main shaft rotating inside.

Unlike the traditional solutions used in other ma-
chines, such spindle is fitted with the lower thrust
bearing next to the working head, thus reducing

vibration and extending its life.
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Motor yiksek verimli ikizkenar kayis ile glig

Otomatik plaka dizenleyici
Automatic tile/slab sizer

iletir. Ana mil alt tablaya kanalli bir profil ile
baglhdir.

Dikey hareket basing valf kontrolla bir gift Plakalarin dizgiin bir sekilde yerlesmesinde mo-

pnématik silindir sayesinde saglanir; bu ka- torlu otomatik merkezleyicimizin hizina tegekkdr

fanin galisma ylizeyine daima gok hassas etmeliyiz. Ebadimizi dogrudan kontrol panosuna

bir sekilde temasini saglar. girerek islemi tamamlariz, her hangi bir sekilde el

ile ebat konusunu ayarlamamiza gerek kalmaz
Blogun igindeki butin pargalar yaglama si-

stemi sayesinde devamli yaglanir ve anor- With a powered self-centring tile sizer, the machine

mal bir durum olursa kagak yag geri déniis can be quickly and easily set. The product’s size is

sistemi hemen calisana alarm verir. Her bir directly set on the machine’s control panel with no

blok bagimsizdir ve bu sekilde kendi motoru need to adjust the rails.

ile denenerek onaylanir.

Plaka diizenleme valf detayr
Detail of the tile/slab centring rails’ valve

Otomatik yaglama sistemi

The motor supplies power through high-per- Aufoma-ﬁc Greas,'ng Sysfem

formance V-belts.
Butin elemanlarin gerekli yaglamalari istenen

The main shaft is connected to the plate by zaman arakliklarinda ve yaglama miktarinda

a slotted profile. It is vertically moved by a tamamen otomatik olarak sistem iginde bulunan

pair of pneumatic cylinders controlled by a program ile yapiimaktadir.

differential-pressure valve unit; such system

always makes the head drop down on the Gresin miktar ve dagilimi tek hat Gzerinden yapillr,

material very gently. tek hat Uzerinden yapilan yaglama makinenin

bitin noktalarinin yaglanmasini sensorler saye-

The spindle is thoroughly greased by a pro- sinde bize garanti eder.

gressive greasing device that recycles any

excess grease and promptly alerts the opera-
_ 7 g ‘ o . The greasing of any part that needs to be refilled at
tor in the event of a failure. _ . n .
_ L _ , scheduled times and in specific amounts is mana-
Each spindle unit is self-contained and is . _ o
o ged by a completely automatic device, which is
factory tested with its own motor.
controlled by the work programme.

The grease-dispenser and —pumping system is
a progressive single-line one, which is the only
greasing device that monitors the greasing process

and makes sure all the hundred or so points of the

Oransal valldetay! — enkoderl siindir machine have been lubricated, using some end-of-

Detail of the proportional valve — cylinder with encoder cyc/e detectors.




Elekironik

Electronics

LS parlatma hattinin elektronigi gugli ve gliven-
ilirdir. Butin fonksiyonlar kumanda panosundan
kolayca degistirilebilir bu da bize istendigi zaman
galisma sartlarina goére degisiklik yapma imkani
saglar; bant hizi, képrt hizi, beslenen plakalarin
hizi, bosluklar v.s. Makine dokunmatik ekran ku-
manda panosuna sahiptir, renkli grafik gorinta

mevcuttur.

Her bir motor blogu da dokunmatik ekran 7 den
kontrol edilebilir.

LS nin her biriminin arasindaki iletisim bolgeseldir
ve oldukga basit bir kablolama sistemi ile yapilm-
istir 6zellikle de kontrol bilgilerinin hizli akisi ve

verimli hareket saglanir

Genel kumanda panosunun ve tek blogun detayr
Detail of the master control panel and detail of a spindle

In the LS range of polishing lines, the electronics

is safe and powerful. Any function can be instantly
retrieved on the user-friendly control panel, where
you can easily adjust any setting as you like: speed
of belt, speed of beam, deceleration at the edges
of the tile/slab, double polish in some places, etc.
The machine has a touch-screen control panel with

a colour graphic interface.

Every single spindle is controlled by a 7” tou-
ch-screen control panel. In the LS range of
“STORM” polishing lines, all sectors communicate
through fieldbuses, a system that is remarkably
easier to wire, but above all provides extremely
effective data-fransmission speed when operating

or handling the machine.

Yuksek teknolojili parlatma kafalarn
High-Tech Calibrating & Polishing Heads

LS parlatma hatlarn tzerinde hareketli ayaklara
sahip kafalar uzun yillar boyunca kazanilan te-
cribe sayesinde ve metaller Gzerine yapilmig olan
detayli caligmalar neticesinde seramik Grinlerin
istenilen sekilde en iyi bigimde islenmesine uy-
gun olacak tarzda imal edilmektedirler. Kaflarin
dénme hiz, sallanma agisi ve frekansi uygula-
manin mevcutlara gére gok daha iyi sonug ver-

mesine gore hesaplanmis ve gergeklestirilmistir.

Patentli digli grubunun kinematigi ve dikey
esnekligi sayesinde duzenli galisgan ayaklar ve
bunlara bagl parlatma taslan vasitasiyla gok
daha rahat ylizeyden talas kaldirilir ve gok daha
dizgln bir ylzey ile beraber homojen parlat-

ma seviyesi elde edilir. Mekanik yapi gok basittir
bununla beraber gok gugludir, kullanilan pargalar
sisteme glven verir, uzun sureli kullanimi garanti

eder.

The LS series of STORM polishing lines are equip-
ped with swinging-arms’ heads, the result of over
45 years of experience working in the field.
Extensive research into materials and tile-proces-
sing techniques has led us to find the points that
are key to the polishing process: the rotational spe-
ed of the head and the frequency and oscillation
amplitude of the swinging arm have been decisive

to provide the best performance ever.

The movement of the swinging abrasive-holding
arm is provided by a patented gear-system and the
axially flexible head can remove lots of materials
and polish tiles to a very high standard. The simple
but robust mechanics and the quality of the ma-
terials give the head a high level of reliability and

unprecedented endurance.
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Hareketli ayaklara sahip kafa disinda LS ye konik
silindirli max 470 mm gapinda 6zel TEC kafalar
da monte edilebilir. TEC ler ilk bélgelerde kul-
lanildiginda malzemenin konik yapisi, 6zel dizilimi
ve digaridan gelen ovallesmeye maruz kalmamasi
sayesinde ylksek traglama (kesme) kapasitesi ve

muikemmel ylizey seviyesi sagdlar.

TEC Grinunin yuksek traglama kapasitesi saye-
sinde hareketli sektérde daha az kafa kullanilir
veya esit kafa sayisi durumunda ¢ok daha fazla

uretim kapasitesi saglar.

Sirli granit, vetroza ve 3. pisirim gibi 6zel Grlnlerde
6zel modellerimizden satellit model DAMP/TS3/
TL155/3+3 veya karigik model olan MIX kullanilir.

In addition to the swinging-arm heads, the STORM
polishing line can also be fitted with the TECs, spe-
cial tapered-roller heads with a maximum polishing
diameter of 470 mm. Used in the first few seats,
the TECs offer high abrasive performance and
excellent surface finish, as the tapered grindstones
have a special layout and the outer rest on the

grindstone prevents the tools buckling.

Because of the TECs’ abrasive performance, fewer
swing-section heads need to be used, or, if using
the same number of heads, the line delivers a
higher output. Special materials, such as glazed
stoneware, glaze and third firing, may be finished
by our special DAMP satellite heads with five or
six diamond tools or by our special MIX patented

heads.




Teknik tablo

Technical features

LS600-16 LS600-18 LS1000-18 LS1000-20 LS1200-16 LS1200-18 LS1600-18 LS1600-20

Teknik detaylar

Teknik detaylar

Technical features

Islenmemis parcanin gegisi icin gerekli geniglik
Max width for raw tile/slabs

Parlatma genigligi
Max polish width

Parlatma gévdeleri
Polishing / honing spindles

Maksimum ¢alisma kalinlgi
Maximum workable thickness

Minimum ¢alisma kalinhi
Minimum workable thickness

@ Kafa gapi
@ grindstone-holder plate

Parlatma kafasi motor giict
Honing spindle — Motor’s power

Tagima bandi motor giict
Conveyor belt — Motor’s power

Tagima bandi minimum ve maksimum hizi
Maximum and minimum belt speed

Toplam kurulu gii¢
Total installed power

Gerekli su miktan
Water requirement

Uzunluk
Length

Geniglik
Width

Yikseklik
Height

Makinenin agirig (tahmini)
(Approximate) Weight of machine

650 mm

600 mm

16

16x11Kw

210 Kw

3201/1

12700 mm

2720 mm

30100 Kg

650 mm

600 mm

18x1TIKw

232 Kw

360 I/1

13800 mm

2720 mm

30800 Kg

LS600-20 LS1000-16
650 mm 1050 mm
600 mm 1000 mm

20 16
50 mm
6 mm
460-520 mm
20x11Kw 16x11Kw
2.2-4 kw
2-15 mt/T
254 Kw 210 Kw
400 I/r 320 1/1

16200 mm 12700 mm

2720 mm 3120 mm
2470 mm
31500 Kg 31100 Kg

1050 mm

1000 mm

18

18x11Kw

232 Kw

360 1/

13800 mm

3120 mm

31800 Kg

1050 mm

1000 mm

20

20x11IKw

254 Kw

4001/1

16200 mm

3120 mm

32500 Kg

Technical features

Islenmemis parcanin gegisi icin gerekli genislik
Max width for raw tile/slabs

Parlatma genisligi
Max polish width

Parlatma gévdeleri
Polishing / honing spindles

Maksimum ¢alisma kalinhdi
Maximum workable thickness

Minimum ¢aligma kalinhdi
Minimum workable thickness

@ Kafa gapi
@ grindstone-holder plate

Parlatma kafasi motor giict
Honing spindle — Motor’s power

Tagima bandi motor giict
Conveyor belt — Motor’s power

Tagima bandi minimum ve maksimum hizi
Maximum and minimum belt speed

Toplam kurulu giig
Total installed power

Gerekli su miktan
Water requirement

Uzunluk
Length

Geniglik
Width

Yikseklik
Height

Makinenin adirig (tahmini)
(Approximate) Weight of machine

1250 mm

1200 mm

16

16x11Kw

210 Kw

3201/

12700 mm

3320 mm

32100 Kg

1250 mm

1200 mm

18

18x11Kw

232 Kw

360 1/

13800 mm

3320 mm

32800 Kg

LS1200-20 LS1600-16
1250 mm 1650 mm
1200 mm 1600 mm

20 16
50 mm
6 mm
460-520 mm
20x11Kw 16x11Kw
2.2-4 kw
2-15 mt/T
254 Kw 210 Kw
400 I/r 3201/1
16200 mm 12700 mm
3320 mm 3620 mm
2470 mm
33500 Kg 33100 Kg

1650 mm

1600 mm

18

18x1TKw

232 Kw

360 1/T

13800 mm

3620 mm

33800 Kg

1650 mm

1600 mm

20

20x11IKw

254 Kw

400 I/1

16200 mm

3620 mm

34500 Kg



Musteri servisi ve sahis sonrasi hizmet
Customer Care and After-Sales Service

SOLTEK, makinenin durus stresini en aza indi-
rilmesini saglamak amaciyla problem ne olur-
sa olsun her zaman , her yerde hizl bir sekilde
ulasip, genis teknik kadrosu ile ¢ozebilecek satig
sonrasi hizmet vermektedir. Misterinin maki-
neyi almasindan sonra SOLTEK butin konularda
iyi donanimli teknik ve satig temsilcisi ekibi ile

mugterisinin yaninda bulunur.

Teknolojik aletler ve yazilimlar sayesinde

mikemmel bir satig sonrasi hizmet garanti edilir.

SOLTEK, her tirli problemi en kisa ve en uygun
sekilde gézmeye yardimei olacak konusunda uz-
man teknik kisilerin olusturdugu ve hizla ulasab-
ileceginiz “sicak hat” "hot line” teknik danisma
hattini sunmaktadir. Servis, musteriye makineler
ve uygulanan software konusunda satig dncesi ve

sonrasi bilgi akigini saglar.

Yedek parga ofisi tarafindan yénetilen zengin ve
islevsel bir yedek parga stogu bulunmaktadir ve
her tirlG ihtiyaciniza mikemmel isleyisi sayesinde

cevap verebilmektedir.

SOLTEK provides assistance thanks to a team of
specialized technicians aiming to minimise expen-
sive shutdowns. Any SOLTEK machine buyer, will be
assisted for the machine’s lifetime by highly skilled

technicians.

The after-sales service is managed by cutting-edge
high-tech and digital systems, achieving excellent

results.

SOLTEK’s technical assistance service is available
24/7, with highly qualified personnel who can
instantly find the most appropriate solutions. Our
customer service includes before- and after-sale
training on our machines and software. An always
available stock of spare parts is coordinated by
SOLTEK after-sales department which an dispa-
tch any order very quickly through an electronic

stock-management process.




SOLTEK S.r.l.

Via D. Alighieri, 43-45-47
56012 Fornacette (Pisa) Italy

Tel. +39-587-423311
Fax +39-587-422186

E-mail: info@solteksrl.it
www.solteksrl.it

SOLTEK SRL reserves the right to make technical changes at any time to improve its machines, even in on-going orders. Therefore, the information contained in its catalogues is
not binding. The pictures shown herein are for illustrative purposes only, and shall not be binding on SOLTEK SRL. For photographic reasons, our products are often pictured with
attachments that are not included with the machine as a standard. Therefore, please carecompletey check any optional extras before you buy.
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